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nota explicativa

Hărțile din volumul de față sínt redactate din capitolele 
corespunzătoare ale volumelor al IlI-lea și, parțial, al IV-lea de j
hărți mari din seria nouă. în colțul din dreapta al hărților, intre 
paranteze rotunde, sínt date numerele hărților din volumele 
mari. Hărțile care nu au asemenea indicații sínt redactate din 
material necartografiat. . o- +

Formele de pe hărți sínt, cu mici excepții, literarizate.^ bint 
date in transcriere fonetică formele din dialectele sud-dunărene, 
precum și unele forme deosebite din graiurile dacoromâne.

Materialul cules din graiurile naționalităților conlocuitoare 
nu se publică in volumele colorate.
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TRANSCRIEREA FONETICĂ
Dăm tabloul semnelor fonetice 

întrebuințate în transcriere. Semnele 

le-am grupat în ordine alfabetică 

și le-am exemplificat cu cîte un 

cuvînt. După semnul egalității arătăm 
corespondentul cel mai apropiat al 

semnelor noastre în sistemul de tran­

scriere al Asociației fonetice inter­
naționale (ASSOCIATION PHONÉ­

TIQUE INTERNATIONALE), publicat 

de D. JONES în LAUTZEICHEN UND 
IHRE ANWENDUNG IN VERSCHIE­
DENEN SPRACHGEBIETEN (Berlin, 

1928, p. 18-27).

a (a mijlociu) în munt. cap = între 

a și a.
ă (cea mai deschisă vocală din se­

ria posterioară :u ,a,o,â) în is- 
trorom. căp = t).

a (a posterior) în băn.cap = a.

ă (cea mai deschisă vocală din seria 
anterioară,e^,e ,£) în bucov. 
pale fiele^=ae.

(a anterior) în munt.șț^ "stea"=a. 

(vocală cu deschizătură mijlocie 

din seria centrală :f ,_a ,ă_ ) în 

munt. păr = a.
(vocala cea mai deschisă din seria 

centrală:f ,£ ,ă ,ă) în mold. 
bărbat =. is.c

ă
c

A 
€

â (vocală cu deschizătură mai mică 

din seria centrală) în mold. 
casă ^ întrea și i.

(oclusivă bilabială sonoră) în 
munt. bun b.

c_ (oclusivă velară surdă) în munt. 

corb, semn întrebuințat înaintea 

vocalelor^ ,_ă ,â ,_î,_o ,_o ,_u ,_ij , 
înaintea consoanelor sau la sfîr- 
șitul cuvintelor^ k.

c (africată alveolo-palatală surdă, 

al cărei element fricativ este un 
_ș) în munt. c^ra ^ceară^= între 

te și tf.

(africată alveolo-palatală, cu nu­
anță mai palatală) în trans. €u_r_ 
kiur"~^ între ip și tj, dar mai 

aproape de te.

(africată alveolo-palatală surdă 
al cărei element fricativ este un 

£> în băn. fra^ ‘frate^=^ tp.

(africată palato-alveolară surdă 
al cărei element fricativ este un 
ș) în maram. căr‘cer"= tf.

(oclusivă dentală sonoră) în munt. 
dar = d.

d' (oclusivă dentală sonoră puțin 
palatalizată)în mold.ifT^ ^unde^ 
= între d și cf.

(oclusivă alveolo-palatală sonoră) 

Z c

V c

d
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în mold. ^din"=- între (i și ]. 

[cf.!:].
d“ (oclusivă palatală sonoră) în 

trans, tf/z? ‘din-=j.

d (oclusivă cacuminală sonoră) în 

trans, crudă = c^.

e c

e 
fe

d (africată dentală sonoră) în mold. 
dîc 'zic"-- dz.

d (africată alveolo-palatală sonoră 
al cărei element fricativ este un 
2, corespunzînd surdei £ ) în băn. 

des ‘des“= dz-

Ő (fricativă interdentalâ sonoră) în 
arom.dgjă ^zară'’=

e (vocală anterioară cu deschizătură 
mijlocie, de nuanță închisă) în 
munt.vezj = e.

(e deschis) în trans. vede = s. 

(e_ și mai deschis) în bucov. vede 
^vede"“=între e și ae.

e (e_ mai închis) în mold. vede 

(mai închis).

e (e și mai închis) în mold. ve^ 

= între e și i.

e (vocală centrală cu nuanță ante­

rioară, între ă și ) în băn. fásé 

face"=între e și a.
e (é deschis, între ă și e ) în trans. 

așe "așa^^între e și e.

f (fricativă labio-dentală surdă) în 

munt. fîn f.

g (oclusivă velară sonoră) în munt.
~ 92l = 9-

g (africată alveolo-palatală sonoră 

al cărei element fricativ este un 

z) în munt. ger "ger ' dntre 
ds-

g (africată palato-alveolară al că­

rei element fricativ este unj, 
corespunzînd surdei c)în maram. 

gdr ^ger^- d^.

g"(oclusivă velară sonoră puțin 

palatalizată) în munt. g^iemunt 

ghemuit“ ■= între g și g^ .
g (oclusivă velară sonoră palatali­

zată) în munt. gem ghem"=‘ g^. 

(fricativă velară sonoră) în istro-
~ rom.^dră ‘gurâ“= g.

(fricativă velară sonoră puțin 
palatalizată) în săs. hogdî^bret 

^cîrpâtor“.
h (fricativă Iar inga lă surdă) în 

trans. haină ^hainâ“=h.

(fricativă laringală sonoră) în 
trans. hajol ^hohor= d.

d (fricativă palatală surdă) în munt. 

mr ^fir“= c.

(fricativă velară surdă, cores­
punzînd sonorei g) în munt.j^ăjnă 

‘haină'‘=i^-
(fricativă velară surdă puțin 

palatalizată, corespunzătoare 
sonorei ^) în săs. “"ca-

rîmbi (la cizme f.
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I

î

j

i_ (vocală cu deschizătură minimă 

din seria anterioară) in munt. 
fir = i.

deschis) în mold. mari ‘mare'" 
= i.
(vocala cea mai închisă din seria 

centrală:,ă) în munt. 
cînd = i.

(vocală centrală închisă cu nu­

anță anterioară între j_ și î_) în 

trans. rîu_ ‘rîu^= intre și i 

(fricativă palato-alveolară) în 
trans. jar "jar'=

j' (j muiat) în munt. fug jug"^ 

între și
k (oclusivă velară surdă, identică 

cu£. Semnul se întrebuințează 

numai înaintea lui £ și j ) în băn. 
kip ^chip^= k.

k (oclusivă velară surdă puțin pa­

lat alizată) în munt. kip "chip"= 

între k și k-
k (oclusivă velară surdă palatali- 

zată, corespunzînd sonorei g) în 
mold. kisor ^picior"= k.

! (laterală alveolară) în munt. pă- 

lărim "pălârie^^^ 1.

Z (1. palatalizat) în trans.
iefe ‘ele'—l.

n c

f (laterală palatală) în arom. fiH'u

f (laterală velară) în maram. caf 

^car== k.

n

n

m (nazală bilabială) în munt. masă 
= m.

m (nazală labio-dentală, urmată de 
f,£) în munt.îmvăț ^învăț'’=Trj.

n (nazală dentală) în munt. mînă 
-=n.

n (nazală dentalăpuțin palatalizată)
t

în mold.pîni ''pîine^=ii. 

n (nazală palatală) în mold. ne!

"mier=ji.
(nazală cu ocluziune incompletă, 

urmată de constrictive și lichide) 
în munt.inșir^înșir^.

(nazală slăbită, urmată de con-
I

soană) în trans. munte munte", 

(nazală velară, urmată de c(k),g ) 

în munt.îgca =(}■ 
sau fi (nazală dentală, de durată 

mai scurtă, vălul palatului neco- 

borînd îndeajuns, mai ales pen­

tru ii), în pronunțarea lui £ in-
I /■

tervocalic la moți: cîiii, cîni 'c îine",

(vocală posterioară cu deschiză­
tură mijlocie și cu nuanță mai 
închisă) în munt. pot = o.

(p deschis) în trans. pgfe poate" 
= o.

o (vocală anterioară labială, cu 

deschizătură mijlocie, cu nuanță 
închisă) în ung, cor ‘cerc"=^.

p (oclusivă bilabială surdă) în munt. 
Pff^p.

e (vibrantă apicolă alveolară) în 
munt. rar = r.

/7

h

o

o c
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r

r

(r cu mai multe și mai puternice 

vibrații) în trans, rîu rîu^.

(r_ cu și mai multe vibrații) în 

trans, rău ^rău'’.

(r uvular) în aram, (la fărșeroți)

vibrație,
I 

în cîri 
____ c

mîrjcârer

gugă ''gură’=R.

g (r uvular cu mai multe vibrații)

în arom. (la fărșeroți) vegă ‘ vară^. 

r (r apical cu o singură

foarte slabă) la moți,

"cîine"= r.
(r puțin muiat) în băn. 

'mîncare'= între r și g.

(r_ muiat) în trans. învățător în­

vățător^^ p.

r (jT bilabial) în interjecția munt. 

tp cu care se opresc caii.

s (fricativă dentală surdă) în munt.

sciră= s.

I r

s

s1

s (fricativă alveolo-palatală surdă) 
în băn.fâ^ ""face^'^-c.

s (fricativă alveolo-palatală surdă, 

aproape identică cu_ș, dar cu o 

articulație puțin posterioară) în 
mold.fu5j_ "face"-^ a.

(fricativă palato-alveolară surdă, 
corespunzînd sonorei j ) în mold.

(5 pronunțat mai puternic, dînd 
impresia unui ș mai lung) în 
mold. șî ^și

ș (ș cu nuanță palatală, muiată, 

corespunzînd sonorei j') în munt. 
3șă " așa"între f și c.

t (oclusivă dentală surdă) în munt. 
tată == t.

f (oclusivă dentală surdă puțin pa­

lat alizată) în mold. mim te =

Í (oclusivă palatală surdă) în mold. 

frăție = între ț și c [c f. d'j.

f (oclusivă palatală surdă) în 

trans. frafe = c.
t (oclusivă cacuminală surdă, co­

respunzînd sonorei d) în trans. 
clopot = .

(fricativă înterdentală surdă, co­

respunzînd sonorei ö_) în arom. 
nă-deămă puțin 6.

ț (ajricată dentală surdă) în munt. 
tin ts.r
(vocala cea mai închisă din seria 

posterioară) în munt. bun = u.

(vocala cea mai închisă din seria 
anterioară, labială) în ung, fül 

‘ ureche" = y.

(fricativă labio-dentală sonOră) 
în munt. vâră =v.

w (fricativă bilabială sonoră) în u- 

crain. (la huțuli) vvodâ^apă"=w.

z (fricativă dentală sonoră) în 
munt.zșc =z.

z (fricativă alveolo-palatală muiată, 

corespondenta sonoră a luiș) 
în băn. zână \geană" = J •

u

Ü

V
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(fricativă alveolo-palatală, cores­

pondenta sonoră a lui£) în mold. 
zână ‘geană''— :z.

y (fricativă palatală sonoră, cores- 
punzînd surdeiJi) în trans. yérme 

^vierme^- j (fricativ).

SEMNE DIACRITICE

(deasupra vocalelor) nazalitate : 
= o.

(deasupra vocalelor) seminazali- 
tate : ő.

/

h

3

C

I'
o

(sub vocale sau consoane sonore) 
asurzire: / , r =i ,r .

(sub vocale sau consoane sonore) 
sonoritate redusă :ă.

(sub vocale) închidere : e => e. 

(sub vocale) închidere mai mare: e. 
(sub vocale) deschidere : e = e. 

(sub vocale) deschidere mai mare : 
0=0.

V 
(deasupra semnelor £ și g):£ 

africată surdă, întrebe și£ ; g 

africată sonoră, între g și g. 

{înaintea vocalelor) oclusivă glo- 
tală (coup de glotte):^ = ^e. 
după oclusive, arată o explozie 

mai puternică, în olt.pa( ‘pat", 

sub oclusive surde, arată carac­
terul „tenis“ al consoanei: săs. 
reyai'-ugc ‘^guvern^.

(sub consoane) consoană silabică : 
n = n .
o !

!

//

n (sub vocale) arată că vocala con­

stituie elementul consonantic al 
unui diftong: u (în d3u)== u. 

(deasupra vocalelor) arată că 

două vocale formează un diftong 
t 

cu elemente egale, în trans. Zoă/e .

' (deasupra unei vocale sau a unui 
diftong) accent principal: vede ,

! ------
luate = 'vede ftăvte.

' (deasupra unei vocale) accent di­

namic mai puternic, mai ales în 
fraze: nu vreau.

(deasupra unei vocale) accent se- 

cundar : sănătate =,sănătate, 

(deasupra unei vocale, lichide sau 
fricative) lungime :_ô. 

(deasupra unei vocale) scurtime:_u. 

(sub o nazală) arată că articu­

lația nazalei nu e completă, ci 

analogă constrictivei următoare: 
îmvăt ^inj'vdts .

e''' să
e , a ,a etc. arata nuanțe vocalice 

intermediare.
z d
s , t, z etc. arată nuanțe conso­

nantice intermediare.- 

jL’—’— umărul literei

precedente) arată sunete slab per­
ceptibile.

etc. arată sunete și mai 

slab perceptibile.

— etc. arată sunete extrem

de slab perceptibile.

<
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ALTE SEMNE

— Se întrebuințează ca în ortogra­
fia oficială: dă-îe la driâpla, 

n-3 văzul.

— înlocuiește silabele dinaintea ac­
centului cuvîntului, reproduse în 

forma anterioară: tîrnăcâp ;—cgâ- 

P^-

— Sub litere sau sub cuvinte, arată 
că anchetatorul a auzit bine su­
netele sau cuvintele subliniate, 
deși acestea par neobișnuite.

Cuvintele subliniate în NOTE 
sínt reproduse în transcriere fo­
netică.

— Pusă în locul unui răspuns, 
rată că în punctul respectiv 
fost pusă întrebarea. 
Leagă două sau mai multe
vinte care formează un singur 
grup fonetic :sai^r^sus ^sai în sus\

—■ Arată că anchetatorul n-a auzit 
clar sunetele astfel subliniate, 
înlocuiește forma precedentă.

... Puse în urma sau înaintea unui 
răspuns, arată că el nu 
plet. Completarea este, 
dată în NOTE.

+ Pusă după un răspuns, 
NOTE, de obicei sub U 
în cazuri rare sub UI .

? Pus în locul unui răspuns, arată 
că informatorul n-a știut să răs­
pundă; dacă urmează totuși un 
răspuns, acesta a fost dat după 
ezitare.

că obiectul sau 
nu există în lo-

9

»

lexicale.

Il-a etc.
aceste ghilimele sínt repro- 

explicațiile sau completările 
de informatori, de obicei

a- 
n-a

CU-

este com­
ele obicei.

trimite la 
și numai

=#= Pus în locul unui răspuns, arată 
că in formatorul a declarat că nu 
există termenul întrebat.

Pus în locul sau înaintea unui 
răspuns, arată 
obiceiul întrebat 
calitate.
Separă variante
Separă forme gramaticale dife­
rite ale aceluiași cuvînt: singu­
larul de plural, forma articulată 
de cea nearticulată, persoana / 
de a 
între 
duse 
date
netranscrise fonetic și literarizate. 
între aceste ghilimele se dă tra­
ducerea literară a răspunsurilor 
românești sau traducerea româ­
nească a răspunsurilor din limbile 
naționalităților conlocuitoare.
între aceste paranteze sínt repro­
duse, pe hartă sau în NOTE, ex­
plicații sau completări, transcrise 
fonetic, date de informatori, 
între aceste paranteze se dau 
completările sau observațiile an­
chetatorilor sau ale redactorilor. 
Sub titlul hărții, cifrele puse între 
aceste paranteze reprezintă nu­
mărul întrebării din chestionar.

[k] Pus înaintea unui răspuns, arată 
că informatorul s-a corectat.

[&] Pus înaintea unui răspuns, arată 
că termenul a fost sugerat de 
anchetator.

c

[]
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[£.] Arată că informatorul a ezitat 
înainte de a da răspunsul.

[?] Pus după un răspuns, arată că 
anchetatorul se îndoiește de exac­
titatea răspunsului înregistrat.

[!] Pus după răspuns, arată că în­
trebarea sau răspunsul l-a făcut 
pe informator sau pe cei de față 
să rîdă.

/*7 Pus înaintea unui răspuns, arată 
că răspunsul a fost dat de un 
informator ocazional, căruia an­
chetatorul nu i-a notat numele.

Arată un al doilea informator 
ocazional.

[ijfi^etc. Arată numărul informatorului 
din localitatea respectivă.
în NOTE ;

Sub I se arată cum a fost pusă 
întrebarea.

Sub TL sínt date explicațiile sau 
completările primite de la infor­
matori în legătură cu răspunsu­
rile de pe hartă.
Sub JK szn/ date, de obicei, obser­

vațiile sau completările anchetatori­
lor sau ale redactorilor.

A B R E VIERI

[a] formă articulată [m] masculin
[acuz] acuzativ [mmcperfj mai mult ca perfect

[adj] adjectiv [P] plural
[advj adverb [Pn] plural articulat

[AL] formă rostită repede [pnrtj participiu
(allegro) [perf] perfect

[B] așa zic bătrînii [perfc] perfect compus

[col] colectiv [perfs] perfect, simplu

[cond] condițional [pfj plural feminin

[f] feminin [pm] plural masculin

[F] așa zic femeile [pna] plural nearticulat

[gen] genitiv [prez] prezent

[imperat] imperativ [pt] plurale tantum

[imperf] imperfect [R] formă recentă

M] in finitiv [s] singular

LL] formă rostită rar [sa] singular articulat

(lento) [sf] singular feminin



14

/5/n7 singular masculin [V] formă veche
singular nearticulat [viit] viitor

fsij singulare tantum [vocj vocativ
/5«677 subjonctiv [I],[2],[3] arată persoana I, a

[subst] substantiv U-a, a Hl-a singular
[T] așa zic tinerii [4],[5l[6] arată persoana I, a 

ll-a, a lU^a plural
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LOCALITĂȚILE ANCHETATE

Raionul* Regiunea

Dialectul dacoromân

Numărul 
cartografic Localitatea

2 Pecenișca, comuna 
Băile-Herculane Orșova Banat

27 Glimboca Caransebeș Banat
29 Secășeni Oravița Banat
36 GhUad Deta Banat
47 Vâlcani Sînnicolaul-Mare Banat
53 Pecica Arad Banat
64 Ineu Ineu Crișana
76 Chizătău Lugoj Banat
95 Gîrda-de-Sus Cimpeni Cluj

102 Feneș Alba Hunedoara
105 Dobra llia Hunedoara
130 Poiana-Sibiului Sebeș Hunedoara
141 Micăsasa Mediaș Brașov
157 Vînători Sighișoara Brașov
172 Arpașul-de-Jos Făgăraș Brașov
182 Cematu, orașul Brașov Brașov
192 Covasna Tîrgu-Secuiesc Brașov
219 Prundul-Bîrgăului Bistrița Cluj
228 Toplița Toplița Mureș-Autonomă

235 Voiniceni Tîrgu-Mureș
Maghiară
Mureș-Autonomă

250 Petreștii-de-Jos, 
comuna Petrești Turda

Maghiară

Cluj
260 Beclean Dej Cluj
272 Boiul-Mare Șomcuta-Mare Maramureș
279 Bocșa, comuna Borla Zălau Cluj
284 Sînmihaiul-Almașului Huiedin Cluj
310 Roșia Beiuș Crișana
316 Sînnicolaul-Român Salonta Crișana
325 Voivozi Marghita Crișana
334 Moftinul-Mic Cărei Maramureș
346 Negrești Oaș Maramureș
349 Groși, orașul Baia-Mare Maramureș
353 Bîrsana Sighet Maramureș
362 Borșa Vișeu Maramureș
365 Ciocănești Vatra-Dornei Suceava
386 Marginea Rădăuți Suceava
414 Cristești Botoșani Suceava
514 Coropceni, 

comuna Ciortești Vaslui Iași
* Raioanele și regiunile corespund raionării administrativ-economice din 1965 

a teritoriului Republicii Socialiste România.
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Dialectul istroromân

Numărul 
cartografic Localitatea Raionul Regiunea

520 Larga-Jijia, 
comuna Movileni Iași Iași

531 Luizi-Călugăra Bacău Bacău
537 Mircești Pașcani Iași
551 Pipirig Tîrgu-Neamț Bacău
574 Mihăileni Ciuc Mureș-Autonomă

Maghiară
605 Furcenii-Vechi, 

comuna Furceni Tecuci Galați
682 Somova Tulcea Dobrogea
705 Piua-Petrii Fetești București
723 Căzănești Slobozia București
728 Gura-Sărății Buzău Ploiești
762 Valea-Lungă-Cricov Cîmpina Ploiești
769 Ștefănești, 

orașul București
784 Nucșoara Curtea-de-Argeș Argeș
791 Negreni Slatina Argeș
812 Grădiștea Oltețu Oltenia
833 Petrila Hunedoara
836 Peștișani Gorj Oltenia
848 Strehaia Strehaia Oltenia
872 Măceșul-de-Jos Băilești Oltenia
876 Balș Balș Oltenia
886 Izbiceni Corabia Oltenia
899 Zimnicea Zimnicea București
928 Ghimpați, Drăgănești-

comuna Crovu Vlașca București
987 Topraisar Negru-Vodă Dobrogea

02 Jeiăn (iejane) R.S.F. Iugoslavia

Dialectul aromân

010 Peștera R.P. Bulgaria

Dialectul meglenoromân

012 Liumnița Grecia



CUPRINSUL

HARȚI

Numărul 
întrebării

Numărul 
hărfii

Numărul hăr­
ții din volu­

mele mari

A. PLANTE

425 Molid 6273 623
426 Zadă 6336
427 Cer 6332 624
428 Gîrniță 6339 625
429 Jir 6334
430 . Arin 6340
431 Salcie 6269
432 Lozie 6341 628
433 Jepi 6335 626
434 Mărăcine 6329 629
435 Măceș 6330 630
436 Măceșe 6262 631
437 Porumbele 6261 632
438 Lemn-cîinesc 6344
439 Tufiș 6255 634
440 Agriș 6342 635
441 Trestie 6284 636
442 Pipirig 6331 637
443 Pir 6283 638
444 Alac 6294
445 Boz 6326 639
446 Ferigă 6291
447 Narcise 6276 640
448 Mărgăritărele 6314 641
449 Viorele 6282 642
450 Nu-mă-uita 6275
451 Zambile 6264
452 Micsandră 6263
453 Brinduși (de primăvară) 6296 643
454 Brebenei 6272
455 Bulbuc 6267
456 Florile-paștilor 6277 644
457 Troscot 6271
458 Coada-racului 6266
459 Dediței 6279
460 Ciocul-berzei 6288
461 Coada-cocoșului 6290 646
462 Alior 6293 647



lö

Numărul 
hărții

Numărul 
întrebării

Numărul hăr­
ții din volu­

mele mari

463 Colilie 6286 648
464 Sunătoare 6274 649
465 Pătlagină 6292 650
466 Captalan 6299 651
467 Gura-leului 6303 652
468 Ștevie 6308 653
469 Solovîrv 6310 654
470 Izmă-creață 6312 655
471 Jale 6316 656
472 Mărul-lupului 6317 657
473 Cucută 6306
474 Papanași 6322 658
475 Stinjenel (de grădină) 6313 659
476 Aglică 6321
477 (Floarea) îmbobocește 6253 661
478 Boboc 6252 660

B. CIINELE, PISICA

479 Cline ciobănesc 6032 662
480 Cline de vînătoare 6033 663
481 Prepelicar 6035
482 Cățeluș 6042 669
483 Labe (la dine) 6044 664
484 (Clinele) latră (la om) 6046 667
485 Pisică 6053 bis 670
486 (Pisica) se spală 6056 674
487 (Pisica) pindește (șoarecele) 6055 673
488 (Pisica) toarce 6057

C. ANIMALE sălbatice

489 Haită (de lupi) 4956 676
490 Răspuns la întrebarea: 

Cum e coada vulpii ? 4967 680
491 Bîrlog (de urs) 4963 679
492 Culcuș (de iepure) 4981 681
493 Țap sălbatic 4977 682
494 Capră sălbatică 4978 683
495 Vier sălbatic 4973 684
496 Scroafă sălbatică 4974
497 Maimuță 4985 686
498 Maimuțoi 4986 686
499 Zimbru 4982 685
500 Dihanie 4987 687
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Numărul 
hărții Numărul 

Jnlrebării
Numărul hăr­
ții din volu­

mele mari

D. pAsabi sălbatice

E. VINATOABE

501 (Pasăre) moțată 6164 688
502 (Corbul) croncănește 6167 689
503 Corb (femeiușcă) 6166
504 Stăncuță 6169 691
505 Coțofană 6170 692
506 (Coțofana) cîrîie 6171 693
507 Barză 6172 694
508 (Barza) clănțănește 6173 695
509 Grangur 6177 697
510 (Mierla) fluieră 6201 707
511 Pițigoi (bărbătuș) 6180 700
512 Pițigoi (femeiușcă) 6180 700
513 (Pițigoiul) cîntă 6181 701
514 Lăstuni 5749 702
515 Pitulice 6207 699
516 Privighetoare 6188 703
517 Prigorie 6209
518 Ciocănitoare 6179 705
519 Prepeliță (femeiușcă) 6191 708
520 Prepeliță (bărbătuș) 6191 708
521 Potîrniche 6193 710
522 Stol (de rațe sălbatice) 5000 718
523 Cocoș-de-munte 6213
524 Găină-sălbatică 6214
525 Bufniță (femeiușcă) 6182 712
526 Bufniță (bărbătuș) 6182 712
527 Cucuvea 6186 711
528 Bitlan 6204 716
529 Buhai-de-baltă 6205 717
530 Lișiță 6216
531 Fundac 6215
532 Huhurez 6184 714
533 Vultur 6190 719
534 Pajură 6211

535 (S-a dus la) vînătoare 4988 720
536 Vinat 4989 721
537 (dinele) simte (vînatul) 4990 722
538 Patul puștii 4991 723
539 Alice 4994 724
540 Bun ochitor 4997 725
541 Gonaci (la vînătoare) 4999 727
542 Corn (de vînătoare) 4996 728



Numărul 
hărții

F. TIRITOABE, AMFIBII

Numărul 
întrebării

Numărul hăr- 
ții din volu­

mele mari

543 Casa (melcului) 6218 729
544 Melc 6218 729
545 (Broaștele) orăcăie 6220 730
546 Mormoloc 6223 731
547 Brotac 6221 732
548 Gușter 6224 734
549 Salamandră 6232 735
550 (Șarpele) se încolăcește 6229 736
551 (Șarpele) șuieră 6231 737

G. PESCUIT

552 Țipar 6233 738
553 Cegă 6234
554 Albișoară 6236
555 Lapți 6238
556 Măslad 6251
557 Varga (undiței) 6241 739
558 Sfoară (la undiță) 6242 740
559 Năvod 6246 741
560 Andrea (de făcut plasă pentru pescuit) 6247 742
561 Ostie 6250

H. INSECTE

562 Strigi 6541 744
563 Bondar 6543 745
564 Gărgăun 6544 746
565 Cățeii-frasinului 6549
566 Borze 6545 747
567 Cari-de-pădure 6547 748
568 Cicoare 6552
569 Cosaș 6553 749
570 Fluturi-de-apă 6557
571 Păianjen-de-apă 6563
572 Boul-bălții (Hydrophilus piceus) 6564
573 Pisica-popii (Oniscus murarius) 6571
574 Viermuși de baligă 6561 750
575 Muscă-de-cai 6570 753
576 Muscă columbacă 6572

I. TIMPUL

577 Minut 2371
578 Un sfert (de oră) 2366 755
579 Cit e ora ? 2367 756



i;
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{

Numărul 
hărții

Numărul 
întrebării

Numărul hâr­
tii din volu­

mele mari

580 (E ora) trei și un sfert 2368 757
581 (E ora) trei și jumătate 2369 758
582 (E ora) patru fără un sfert 2370 759
583 In zori de zi 2376 761

' 584 Spre ziuă (a venit o ploaie mare) 2378 763
585 Spre seară (a început să fulgere) 2381 766
586 (Să vii) deseară (la noi) 2383 768
587 Se amestecă ziua cu noaptea 2384 769
588 Se înnoptează 2385 770
589 Alaltăseară 2390 bis 771
590 Azi-noapte 2392 773
591 Deunăzi 2394 774
592 (Pierde vremea) degeaba 2396 775
593 Calendar 2399 778
594 Anul trecut 2419 779
595 Acum doi ani 2420 780
596 Acum trei ani 2420 bis
597 Gerar 2407
598 Făurar 2408
599 Mărțișor 2409
600 Prier 2410
601 Florar 2411
602 Cireșar 2412
603 Cuptor 2413
604 Măselar 2414
605 Răpciune 2415
606 Brumărel 2416
607 Brumar 2417
608 îndrea 2418
609 Se desprimăvărează 2421 781
610 în toiul verii 2422 782
611 Rază (de soare) 2426 784
612 (A bătut) grindina 2430 789
613 Adie (vîntul) 2434 791
614 Vîrtej (de vînt) 2437 794
615 Ceață 2438 795
616 Lapoviță 2439 796
617 Fulgi de zăpadă 2441 798
618 Țurțuri (de gheață) 2447 801
619 Pîrtie 2448 802
620 Toriște 2448 bis 803
621 Lună
622 Lună nouă 2452
623 Lună plină 2453 804
624 Cade (o stea) 2460 807
625 Carul-mare 2457
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Numărul 
hărții

Numărul 
întrebării

Numărul hăr­
ții din volu­

mele mari

J. CONFIGURAȚIA TERENULUI

626 (Pămîntul) se cutremură 2465
627 Coama muntelui (dealului) 2467 808
628 Ripă 2476
629 Dîmb 2471 809
630 Movilă 2473 809
631 Cucă 2474
632 Obcină 2495
633 Cheie (între doi munți sau două dealuri) 2479 812
634 Trecătoare 2480
635 Peșteră 2481 813
636 Colț de stincă 2482 814
637 Loc neted pe deal 2486 815
638 Vîlcea 2487 816
639 Dosul (dealului, muntelui) 2489 818
640 Fața (dealului, muntelui) 2489 bis 819

K. APE, UMIDITATE, NAVIGAȚIE

641 Pîrîu 2496 822
642 Braț (de apă) 2497 823
643 Mal 2498 824
644 Lut 2493 821
645 (Rîul) se revarsă 2500 825
646 (Apa) scade 2501 826
647 Nămol 2502 827
648 Noroi 2503
649 (Rîul) curge (lin) 2505 828
650 (Rîul curge) lin 2505 bis 828
651 (Pîrîul, apa curge) repede 2506 829
652 Baltă (de ploaie) 2507 830
653 Baltă 2508 831
654 Lac 2512 836
655 Mătasea-broaștei 2509 832
656 (Apa) se tulbură 2511 834
657 Valuri 2513 835
658 (Apă) adîncă 2514 837
659 Luntre 2517 839
660 Botul luntrii 2518 840
661 1) Lopeți, 2) Vîsle (la luntre) 2519, 2521 841
662 Luntraș 2530 843
663 Cange (de împins luntrea) 2525
664 Odgon 2528
665 Corabie 2562 857
666 Șlep 2526
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I

Numărul 
hărții Numărul 

inlrebării
Numărul hăr­
ții din volu­

mele mari

667 Pinză (la corabie) 2563
668 Catarg 2564
669 Marinari 2566 858
670 (Vaporul) se scufundă 2567 859
671 Igrasie 2542 847
672 Fîntînar 2545 848
673 Prăjină (la fîntina cu cumpănă) 2548 849
674 Sul (la roata fîntînii) 2550 851
675 Cobiliță 2555 853
676 A turna (apă în pahar) 2533 854
677 A vărsa (apa din pahar pe jos) 2534 855
678 (Apa rece) astîmpără setea 2558 856

L. COMUNICAȚII

679 (Drum) întortocheat 2568 860
680 Mă feresc (din drum) 2572 863
681 Praf (pe drum) 2573 864
682 Ogaș 2574 bis 865
683 Automobil 2571 862
684 Bicicletă 2575 866
685 Tren 2576 867
686 Șină (la calea ferată) 2577 868
687 Gară 2578 869
688 Bilet 2579 870
689 Locomotivă 2580 871
690 Cantonier 2582 872
691 Macaz 2583 873
692 Factor poștal 2586 874
693 Timbru (poștal) 2587 875
694 Recipisă 2588 876
695 Telegramă 2590 877

M. NAȚIUNI, CATEGORII SOCIALE, ADMINISTRAȚIE

696 Românește 2886
697 Sași 2887
698 Săsoaică 2887 bis
699 Săsește 2888
700 Nemțoaică 2891
701 Unguroaică 2889
702 Rusoaică 2893
703 Bulgari 2895
704 Bulgăroaică 2895 bis
705 Bulgărește 2896
706 Cehește 2903
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Numărul 
hărții

Numărul 
Inlrebării

Numărul hăr­
ții din volu­

mele mari

707 Ceh 2902
708 Cehoaică 2902 bis
709 Polonez 2904 878
710 Poloneză 2904 bis
711 (Vorbește) în limba poloneză 2905
712 Grecoaică 2910
713 Francez 2908
714 Franțuzoaică 2908 bis
715 Italian 2909 880
716 Italiancă 2909 bis
717 Turcoaică 2911
718 Țigancă 2899
719 Argat 2877 882
720 Servitoare 2878
721 Iobagi 2879 883
722 Boier 2868 886
723 Alegeri 2596
724 Guvern 2593 889
725 Ministru 2592 890
726 Senatori 2594 891
727 Deputați 2595 892
728 Subprefect 2597 893
729 Comună 2602 900
730 Primărie 2609 901
731 Plasă 2599 895
732 Percepție 2601 896
733 Săteni 2603 899
734 Jandarmi 2883 884
735 Inginer hotarnic 2600 897
736 Paznic de cîmp 2611 903
737 Uliță 2613 905
738 Ulicioară 2614
739 Piață 2605 904
740 Barieră (la intrarea in oraș) 2608 907
741 Turn 2606 908
742 Pompă de incendiu 2612 909

N. ȘCOALA

743 (Copiii) înțeleg 3738 910
744 Abecedar 3744 913
745 Tăbliță 3745 914
746 Burete 3748 917
747 Condei 3745 bis 915
748 Hîrtie 3749 918
749 Carton 3666 919
750 Cerneală 3750 920
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I

4

4

Numărul 
hărții

Numărul hăr­
ții din volu­

mele mari

■ Numărul 
întrebării

751 Toc (de scris) 3751 921
752 Peniță 3752 922
753 Litere 3753 923
754 Litere chirilice 3754 924
755 (Cartea e) tipărită 3755 925
756 Ziar 3756 926

O. ARMATA

757 Recrut 4922 942
758 Haine militare 4923 943
759 Capelă 4924 941
760 Chipiu 4925 944
761 Cască 4955 945
762 . Raniță 4926 946
763 Praf de pușcă 4928 948
764 Minerul (săbiei) 4929 949
765 Binoclu 4945 950
766 Cartuș 4927 947
767 Porție (de mincare) 4931 951
768 Cazarmă 4930 952
769 Regiment 4934 953
770 General 4936 956
771 Cavaleriști 4943 954
772 Artileriști 4944 955
773 Manevră 4937 957
774 Tabără 4938 958
775 Concediu 4933 960
776 Santinelă 4940 961
777 Tobă 4941 962
778 Toboșar 4942 963
779 Armată 4946 964
780 Război 4947 965
781 Tranșee 4949 966
782 A invinge 4950 967
783 Paradă 4939 959
784 Buzdugan 4951 968

P. CONFLICTE, JUSTIȚIE

785 Se ciorovăiesc într-una 3581 970
786 Ceartă 3582 971
787 L-a lovit (cu piatra) 3583
788 A indrăznit (să mă lovească) 3584 972
789 L-a trintit la pămint 3590 975
790 (L-a lovit) la mir 3595 980
791 (Jandarmii) au descoperit (pe hoț) 3624 982



Numărul 
hărtiJ

Numărul 
întrebării

Numărui hăr- 
fii din volu­

mele mari

792 Hoț 3625 983
793 Furt 3626 984
794 Cerere 3620 985
795 Ștampilă 3622 987
796 Semnătură 3621 986
797 Se judecă 3601 988
798 Reclamant 3607 bis 990
799 Pirit 3607 990
800 Pagubă 3623 992
801 Avocat 3604 989
802 Judecătorie 3600
803 Tribunal 3605
804 Curtea de casație 3619 996
805 A condamna 3613 997
806 Cătușe 3614 994
807 Închisoare 3609 998
808 Ocnaș 3612 1000
809 Ocnă... 3610 999
810 ... pe viață 3611 999
811 Ștreang (de spînzurat) 3617 1001
812 Călău 3618 1002

R. BANI, COMERȚ

813 (El mi-e) dator 3628 1006
814 Datornic 3628 bis 1006
815 Bancă 3630 1007
816 Poliță 3629 1008
817 Giranți 3632 1009
818 Gir 3633
819 A da jalimeni: 3639 1011
820 Sechestru 3625 bis
821 Portărel 3638 bis 1014
822 Bani gata 3631 1003
823 (Vinde) pe datorie 3647 1018
824 Ieftin 3643 1021
825 A tirgui 3645
826 Negustoreasă 3651 1016
827 Tejghea (în prăvălie) 3650 1019
828 Mușteriu 3641 1020
829 Leafă (la stat) 3649 1022

s, masuri, greutăți

830 Greutățile cîntarului 4279
831 Kilogram
832 O jumătate de kilogram 4280 1023
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Numărul 
hărții Numărul 

Întrebării
Numărul hăr­
ții din volu­

mele mari

833 Un sfert de kilogram 4281 1024
834 Decagram 4282 1025
835 O sută de kilograme 4285 1027
836 Cincizeci de kilograme 4284 1026
837 Jumătate de litru 4286 1028
838 Un sfert de litru 4287 1029
839 Decilitru 4288 1030
840 Decalitru 4289 1031
841 Hectolitru 4290 1032

T. OBIECTE DE UZ CASNIC

842 Farfurie 3967 1046
843 Furculiță 3975 1048
844 Briceag 3971 1049
845 Limba briceagului 3970 1050
846 Plăsele 3972 1051
847 Polonic 3974 1047
848 Strachină de lemn 3962 1043
849 Cratiță 3966 1044
850 Capac (la cratiță) 3954 1045
851 Smalț 3951 1035
852 Frigare 3977
853 Tocător 3950 1034
854 Sucitor 3982 1054
855 Răzătoare 3980 1052
856 Găleată (de tinichea pentru apă) 3965 1040
857 Stropitoare 3964 1041
858 Cană 3958 1039
859 Urcior 3953 1037
860 Ploscă 3956 1038
861 Cioburi 3952 1036
862 Sensurile cuvîntului ciutură 3957

II
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O COCOZAR

Q TUFĂ DE COACĂZ

TUFE

rfiABl-A

■ CLUJ

BRAȘOV

PITEȘTI

DE COSMÉITE© LEMN

ISTROROMÂNI

02

ÏGU MUREȘ

BUCUREȘTI

O REI

© STRl'i:LiHIȚÂ (J( eOBIȚAR

AROMÂNI

010____

O pomușoarA

© COSMEITĂ

PIZMEICAR MESLENOROMÂNI

O FLOCOȘELE [p] sircă



!/■

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUÀ VOLtt



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SCRIE NOUĂVOL H



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUÀ

VOL H



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SCRIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUĂ

[gezz]

O BREBENEI / o
O BREBENI j a
® BREBENI, BREABUNI

/ ®(D BREABĂNE



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ VOL.H



f

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE nouaVOL.B



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUÀ VOL.II



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIC NOUÀ

ISTROROMÂNI

02------

AROMÂNI

010 —



Micul atlas lingvistic român



I

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIC NOUĂVOL.H



MICUL ATLAS LIMGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ VOL .n



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUÀVOL.H



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUÀ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SCRIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SCRIE NOUĂvoL.n



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



i 
i

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUĂ



VOL.ll

|(maimuță
I [4985]

I O MAIMUȚĂ 

19 MAIMUȚĂ

I © MAIMUCĂ 

MAIMUCĂ 

MĂIEMUȚĂ

O MÂIEMUCĂ 

j O MOIMĂ 

19 MOIMUȚÂ 

I ® MOIMÎȚÂ jMONÎțÂ 

MOIMUCĂ 

moiemuțâ

IlO momÎță

I 9 monÎtâI
I O mămuÎță

I 9 mămăruță

SCRIE NOUĂ

SUCEAVA

•PLOIEȘTI

’CBAIOV«

HARTA
(686)

PITEȘTI

BUCURCBrr

istroromâni

02

AROMÂNI

010 -------

MEGLENOROMÂNI

0Z2

MAIMUȚOI
[4986]

O MAIMUȚOI 

©maimuțoi 

O MÂIMUȚ 

O MAIMUCOI 

O MAIMUC

MAIMUCOI 

MĂIEMUCOI 

MĂIEMUC 

O MOIMOI 

© MOIMOI, COTOC 

© MOIMOC

MOIMUCOI 

MOIMÎȚOI

I O MOMIȚOI 

I O MONIȚOI

harta 498

QRABtA

•PLOIEȘTI
PITEȘTI

ISTROROMÂNI

02 ------

TIMIȘOARA 11

.70»
BUCUReȘlv

AROMÂNI 

ozo rnăimun

o MÂMUIȚOI

® MĂMUI

MEGLENOROMÂNI

0J2 măimun



VOL.H SCRIE NOUĂ

ZIMBRU
[4982]

O ZIMBRU

HARTA^99 
(6ds}

® ZIMBRU, BOUR

O BOU SĂLBATIC

? SUCEAVA

•TÎROUzWftEȘ

TIMIȘOARA

PITEȘTI

istroromâni
02 diviu boo

•PLOIEȘTI

^709
bucureșt"

AROMÂNI

010 ------

meglenoromâni

DIHANIE
[4987]

DIHANIE (MARE) 

® dihanie, OiOANIE

DIHANIE, NĂmÎlĂ 

!© DIHANIE, matahală 

® DĂHANIE

9

O
BiHANIE

BIOIGANIE

O
(D

BIDIGANĂ (HÎDÂ) 

DIGOANĂ

OIOIGOANÂ

GHtDIHANÂ SĂLBATICA

O JIGANIE

HARTA 500

SUCEAVA

riMIȘOA
BRAȘOV

• PLOIEȘTIPITEȘTI

ISTROROMÂNI 
02 ?

® NAMILĂ

O FIARĂ (MARE,SĂLBATIC^ ® JUvÎnĂ SĂLBATIM

® O MĂGĂOAIE

o BUDUHALĂ (S) MOHONDE.KrÂ

® SPERIETOARE,DIHANIE © BOLÎNZIE MARE

BUCUREȘTI*

AROMÂNI

OtO ------

MEGLENOROMÂNI

oa —



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SCRIE NOUÀ



»

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUÀ 



VOL.E

COȚOFANĂ
[617O]

O COȚOFANĂ

® COȚOFANA, CARASAȚĂ

® COȚOFEANÂ,ȚARCĂ 

O ȚARCĂ

® ’ARCÂjCOȚOFAN^

3 SARCĂ

O CARAGAJĂ

3 ARAGATĂ

O CIORCUȘĂ

3 I0.ARĂ TĂRCATĂ

(D lORCOBARĂ

RAȘCA

© ZAICĂ

(D 6AIȚĂ

O stirîcă

ITI I ’i’i

SUCEAVA

.ORADEA

•PLOIEȘTI

RA>ÜVA

(COȚOFANA) CÎRÎIE

O CÎRÎIE (CÎRĂIE , cÎRĂIEȘTE)

3 QÎRÎIE (gÎrĂie)

® CÎRCÎIE (cÎRCĂIEȘTE')

CHIRCĂie 

o cîntă 

® ZICE,CÎNTĂ

O se)țărcăiește 

3 ȚĂRCĂLEȘTE (țĂRCĂ
luiește’ _ 

O 5Ărcăleste(sărcalu-

VAI SARCAIEȘTE 

D CĂȚĂHE 

3 CĂȚĂIE (cĂțĂIEȘTE) 

9 CÎRȚÎIE (cÎBȚĂIE) 
î> ZBIARĂ

CLONCĂNEȘTE

© BATE

0 CHIORĂIESTE

BUCURCȘT

HARTA 505 
(692)

ISTROROr^ÂNl

AROMÂNI

010-------

MEGLENOROMÂNI

012 ------

BUCUREȘT^^^

HARTA506

BACAL

BBASOV

PITEȘTI

0»
CRAIOVA

ISTROROMÂNI
o^yikea

AnOMÂHi

0/0—

CĂCĂIE

•PLOIEȘTI

Notă.

Din răspunsuri am omis onomalopeele 

(pentru care a se vedea h.corespunză­

toare din ALfi , s.nyv').

MEGLENOROMÂNI

0/2-----



r

MILUL AILA2Ï LIHOV IKUMAN 
SERIE NOuAVOL H



VOL.B
MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN

SERIE NOUĂ 

GRANGUR
[6177]

O GRANGUR

Ö GRAN6OR

GRANGORE

©GRANORE

GANGUR

GANGOR
(7)CLEANGOR , 

GLEANGOR 
I O MIERLĂ

© MIERLOI

MIORLOI
I O STURZ

OFLUIERAȘ 

3 FLUIERÂTOR 

® SORA-SAMFIRA 

1© SAMFIR-FLOREA 

©FLOREA 

O PISCA-M-FLOREA
1

® ȘOFRAN__________

(MIERLA) FLUIERA 
[6201] 

©FLUIERĂ 

O CÎNTÂ 

nO CÎNTĂ, FLUIERĂ 

® CÎNTÂ,ȘUIERĂ 

O ȘUIERĂ
I
o FISCURÁ 

FÎSCĂIE,CÎNTÂ’ 
I SUIERÂ ,FLUIERA

O CIRIPEȘTE 

<z> CHIURÂIE

J25-|-

HARTA 509

•CLUO

• PLOIEȘTI

ISTROROMÂNI 

02 ?

ORADEA

•• SF 
©

©
<CNA

876

«72?

© cofomnihor

(S> DOMNIȘOR

© GRAUR

® PASĂRE GALBENĂ

BRAȘOV

7S4?

PITEȘTI

^766-

AROMÂNI

010 -----

MEGLENOROMÂNI

0/2 -----

harta 510
(707)

SUCEAVA

TIMIȘOA

•PLOIEȘTI
PITEȘTI

ISTROROMÂNI
02 șwikeă

AROMÂNI

0/0

-79«
bixurcst"

MEGLENOROMÂNI

0«



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



voL.n

Ii (PlȚieOIUL)CÎNTĂ
I [e^oi]

I O CÎNTĂ

II ® CÎNTĂ, STRIGĂ

I ® CÎNTĂ, CIRIPEȘTE

I O CIRIPEȘTE

I O FLUIERĂ

j ® FLUIERĂ , 
1^ ȚIOAIE _ , _ .
I @ FLUIERĂ,CINTA L-jtimișoara

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUÀ 

•CLUJ

CONSTAtiȚA

PITEȘTI

0 PISCUIE © S33 Q

0 ȘUIERĂ ©
© FIȘCURĂ

® ȚIPĂ ©
'•□eftAIOVA

® SUCESTE ■ ©
© TURLlCĂlE

< ------^872 Q

0 CHITĂIE

0 P1Ț1GUIEȘTE
HoEă

© CIRICĂIE Din răspunsuri am

LĂSTUNI
[5749] 

O LĂSTUNI 

© LĂSTUME 

(D LĂSTONI

LOSTONI 

LOSTUNI 

© LUSTUNt 

0 RĂSTUNZI 

® LASTARIjLĂSTORI 

O BÎNDUNELE (SĂLBATICE 

0 RÎNDUNELE D-ALE ȘAR 

® rÎNDUNELE, LOSTONI 

O STURZI

O PESCARI 

© HORANI 

0 ȚĂRMURAȘI 

O CĂRĂBUȘI 

® LOPTOȘ,

SUCEAVA

HARTA 515
(701')

•PLOIEȘTI

BUCURELȘȚr

BRAȘOV

istroromâni

02 swikeă

omis onomaLopeete

{penEru care a se vedea alr .s.n.,lll,

h. corespunzăEoare').

AROMÂNI

010____

meglenoromâni

0«

harța 514 
(702)

■Tieou

•PLOIEȘTIPITEȘTI

ISTROROMÂNI 
02 piEovna [s^

AROMÂNI

0/0 -------

• ©
SUCEAVA

ÀU

©

/o^ Q

848 f ^788
BUCUREȘTI

o PRUNDARI

® PIETRARI 

O SRANGURI
MEGLENOROMÂNI

OZÎ -------



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂVOL.H



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN

•PLOItȘTIPITEȘTI

MUREȘ

TIMIȘOAR

• PLOIEȘTI
PITEȘTI

AROMANI

MEGLENOROMÂNI

harta 520
(708)

3 CUCOS DE 6AINUȘA

CD PI R PALO I

O TUPTILOI

» tuptilegoi

® CĂPTALOG

O CRISTEL

[6191 J

0 PREPELITOI,pitpalac (PITPALM

o PREPELICOI

SUCEAVA»

® PITPÀLACOI

© PITPALAC

© PIPĂLAC

<S) PiP/KLAG

O PIPĂLACOI

pipalagioi

o PIPTÀLAC

0 P1PTAUACOI

Q PITALAGOI

O PÎTPIDAC

[61911

0 PREPELIȚĂ

0 PITPĂLACA

O PITPALACOAIE

(ZI PIPĂLACOAIE

0 pipalAga

0 PIPTALACA

Otăptâlaga

□ tuptileaga

istroromâni

AROMÂNI

O1Ö

MEGLENOROMÂNI

PREPELIȚA (FEMEIUȘCĂ)

O PREPELIȚA

fD PREPELIȚĂ^ pitpalaca 
(PITPALACA)^ . 
prepeliță,PITPILACA 

(pîtpăla'că)
® PREPELIȚĂ^

pitpalaca
^(■piTPĂLACĂ)

PIPĂLAC A

© PIPTÀLACITA

/Ä PÎTPÎDACA, 
PREPELIȚĂ

®căptălagă

© pÎrpălacă

©TUPTtLEACA

0 GĂINUȘĂ , POTIRNICHE

prepeliță (BÂRBATUȘ)

O PREPELIȚOI

® PREPELITOIjPÎTPILACOI

o PITPALAC

© PÎTPÂL AC »PREPEL1TO1

O TĂPTĂLAGOI

® TĂPTĂLAGOI ,TAP

oziărebilă



>!■

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SCRIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIC NOUÀ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUÀ VOL.H



I

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



Micul atlas lingvistic roman
SCRIE NOUĂVOL.n



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUÀVOL.H



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SCRIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUÀ



iVliLUL AILAÙ UNUVIÙIIC KUMAN
SERIE NOUÀvol n



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂVOL.H



VOLK
MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN

SERIE NOUĂ 

CASA (melcului)
[G2ie]

O CASĂ 

®CASÂ,COAOĂ 

® CASĂ , GĂOCEI [p]

3 CĂSULIE

O C0A3Ă

O GĂOACE

® GĂOACE, CASĂ

3 GOOACE

® GHIOAGE (gHEOACe) 

<D GHIOAGĂ

3 ghiocel(gheocel)

o C030C

® COPANĂjCASĂ

® cocoașă,GHEOACE

® coș,casă

© TOC

® CIONT

® LADĂ

HARTA545

•CLUJ

•PLOIEȘTIPITEȘTI

SUCEAVA

istroromâni

02------

AROMÂNI

010------

meglenoromâni

oi2 sărnaru

MELC
[6218]

O MELC

@ MELCjBOUREL

® MĂLC

O MELCI

• ZMELC

O CULBEC 'V

O colbeceCculbece 

O CULBECIOI

D) COLBECI

O CUCULBĂU

CUCURBĂU

O CURCUBEU

O BOUREL (BâuREL) 

BOHOREL

® BURĂ

® clgo-blgo

HARTA5A4

□RABLA

•PLOIEȘTI

545-----

ISTROROMÂNI

OZSpUj

AROMÂNI

0/0 —

SUCEAVA

3 »
BACĂU

0

Notă ■

Harta a fost redactată pe baza răspunsu­

rilor obținute la întrebarea-Casa melcului.
MEGLENOROMÂNI

A 
012 pangoc



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂVOL.n



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIC NOUĂvoL.n



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUÀVOL.H



MICUL ATLAù LINUVIÙIIC KUMAN
SERIE NOUÀ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUÀVOL.H



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE nouaVOL.H



MICUL ATLAS LINGVISIIC ROMAN
SERIE NOUÀ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIC NOUĂV OL.II



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUĂvoL.n



Micul atlas lingvistic român
SERIE NOUĂVOL.H



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SCRIE NOUÀ
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MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SCRIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUÀ



voL.n

p

HARTA573

SUCEAVA

PITEȘTI •PLOIEȘTI

ISTROROMÂNI
02^

TIMIȘOARA^^P

CĂRĂMIDĂ)
GÎNDĂCEI [pj

VIERME DE PIATRĂ

VIERMUS (SUB LEMNE)

GONGANiE

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
_________________________ SERIE NOUĂ

PISICA-POPII (ONISCUS MURARIUS) 

[657l]

O PISICA POPII

CB MIȚA POPII

© PORCUL POPII

O OOANOĂ (cu PICIOARE

MULTE,SURE)
(> G0AN6E MOLII [p

(Z> GONGHIȚÂ

GOANOÂ DE LEMN

O MOLII [p] DEUDEAli^(

3 MOLETI

O gînoac de PĂMÎNT (de

3

<Z>

e
o GÎMBOAZĂ CU PICIOARE MULTE

O OMIDĂ PUTUROASĂ

© PEPE

9 VÎRTELNIȚĂ

VIERMUȘI DE BALIGA
[656iJ

O VIERMU5I DE BÁLI6ARr
O VIERMI DE BALIGĂ (GUNOI)

O 6ÎNDACI DE (din) BALIGĂ

O eÎNDACI DOMNEȘTI

© 6ÎNDACI NEGRI

O goange (60N
DE (din) balig

60NG1 VERZI

® GONGUȚE DE BALIGĂ

© eONGIȚE

O GÎZE DE (din) baligă

3 CĂRĂBUȘI

© PEPI (NEGRI ÎN BALIGĂ)

® BÎ2E DE GUNOI

® GÎMBOAZE ÎN BALIGĂ

® BOLI DE BALIGĂ

© BONDARI

© 80GARI

3 BUNGARI NEGRI

84^

CRAIOVA

© GOROVI^Ă'

O PLEAZNĂ

©
®

O

LESPEDE

SFAIOG

SC0R08ETE

' PLOIC^I

AROMÂNI

010—

• MEGLENOROMÂNI

0/2------

CONSTANTA

MEGLENOROMÂNI

0X2

HARTA 574

SUCEAVA

ORADEA

PITEȘTI

ISTROROMÂNI

02

AROMÂNI

0/0

BUCUREȘT^^^

O GUJULIf DE BALIGA

© TRÎNIORI

© MOLETI j VIERMUȘI jLIBÂRCÎ



voL n
MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN

SERIE NOUĂ 

HARTA575

SUCEAVA

•PLOIEȘTIPITEȘTI

istroromâni

MUSCÂ-DE-CAI
[6570]

O MUSCĂ DE CAI (căiască

O MUSCA CALULUI,MUSCĂ REA

® MUSCA VITELOR (care BÎZ-Z 
DĂRESTE ^MARHELE etc.) /jO MUSc’Ă CÎNEASCÂ

® MUSCĂ VERDE,My

_ DE BÎZDÂRIT
© MUȘTE RELE, '‘\j 

VENINOASE [p]
® MUSCOI

O TĂUN

O TÂUNE

© TĂUNI [p]

O SCLEAPȚ

O SCLEAPT» 1
© SCLEP

® SLEAPT

O STRECHE (STRECHIE) 

©BÎZ DE CAI, MUSCĂ DE CAL 

© BÎZOI

O BUZGÓI

MUSCA COLUMBACÂ
[6572]

O MUSCĂ COLUMBACÂ

BONDAR

® GÎZĂ CÎNEASCĂ

O GOANGE [p] DE CAI

O TRÎNTOR CARE MUȘCĂ CAII

AROMÂNI 

OiO —

MEGLENOROMÂNI

©

3 MUSCĂ 60LUMBACĂ

© MUSCA COLUMBUS

© COLUMBACÂ

Q 60LUMBACE,MUS
MICĂ

® PORUMBACĂ 

O MUSCĂ REA 

® MUSCĂ VENINOASĂ

© MUSCĂ OTRĂVITOARE

/a MUSCĂ OTRĂVITOARE,^ 
MUSCĂ DE ȘARPE

® MUSCĂ DE ȘARPE

HARTA 576

SUCEAVA

ORAGEA

TIMIȘOA

• PLOIEȘTI

ISTROROMÂNI

02 comsric
REA

REA,GOANGA DE MARA

PITEȘTI

BUCUREȘTI

MUSCĂ

O GOANGĂ

© GOANGĂ

O GOANGĂ DE MARHĂ

O GOANGĂ

O rp] CARE A MURIT lOSAGUL
DE ELE

9 BOARNÁ

Ö GĂRGĂUN

0 BÎNZAC,MUSCĂ REA

AROMÂNI

0/0------

MEGLENOROMÂNI

012



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN

[2366]

O UN1 SFERT

O UN
SFERT

O UN FARTAI

© UN FARTAI, UN

O UN FÎRTAI

© UN FÎRTAR \

® UN FÚRTÁL

© UN SFÎRTAI

® UN SFÎRTAR



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ VOL.H



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIC NOUÀVOL.I

(E ORA) PATRU FĂRĂ UN SFERT

[2570]

O PATRU FĂRĂ UN SFERT(ȘFE

Q PATRU FĂRĂ UN SFERT TR 
SFERTURI LA PATRU

® PATRU CEASURI FĂRĂ UN

SFERT t
TREI Șl TREI SFERTURI (SFE/-

_ turi.sfîrtare.sfîrtaie)
o TREI CEASURI SI

TREI SFERTUR ’
9 LA TRe'i si TReNc 47' 

SEERTurfi
O TREI FĂRTAIE(SFÎ^^'"’^1^ 

TAIE,SFERTURI etc)* 

LA PATRU

HARTA 582
■(759;

•PLOIEȘTI

QRAOtA [2«)) ■ 2î9

“S>

PITEȘTI

BucuRcsrrV^

ISTROROMÂNI
02 IreJ ș} Irei cvarli

AROMÂNI

oto irel și Ire^ cirecur!

MEGLENOROMÂNI

oi2 Irei^ si trei



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



vol.h
MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN

SCRIE NOUĂ

O SPRE SEARĂ

O Înspre seară 

©ÎNSPRE SEARĂ,
PE LA CHINDIEO DINSPRE SEARĂ 

© DESPRE SEARĂ

SUPRE SEARA

Ode CĂTRE SEARi

© DE CĂTRE SEARĂ
PE LA UJINĂ

® DE CĂTRE ÎN SEARA 

g)DE CĂTRE ÎN^SEARĂ,,Î
DE LA UJINĂ IN SEARĂ“ 

© CĂTRE SEARĂ 

O ÎN DESEARĂ

O DE CU SEARĂ

© DESEARĂ

O SEARA

® SEARA, PRE SEARĂ

O PE SEARĂ

© APROAPE DE SEARĂ

HARTA585SPRE SEARĂ (A ÎNCEPUT SÂ FULGERE)

SUCEAVA

•PLOIEȘTIPITEȘTI

istroromâni

®°LÎNG^/SEArF'^*’ PE LA VECERNIE

(DcÎND A prins a ÎNSERA® MAI PE LA AVECERNIE 

© PE LA U3INÂ

® PE LA SFINȚEALA SOARELUI

(SĂ VII) DESEARA (LA NOI)
[2383] 

O DESEARĂ (dISEARĂ) 

©DESEARĂ, PE-NSERAT 

® DESEARĂ , DE CĂTRE SEARĂ 

© DE CĂTRE SEARĂ 

©DE CU SEARĂ 

O ASTARĂ 

© PE ASTARĂ 

O ÎN 

O ÎN 

©ÎN 

O PE 

© MAI PE SEARĂ

AROMÂNI

oiQpi ningă seară

MEGLENOROMÂNI 
ots sta seara

DESEARĂ

DESEARĂ, ASTARÂ

SEARĂ

•PLOIEȘT'

ISTROROMÂNI

02 sera

AROMÂNI

©

SUCEAVA

TIMIȘOA

PITEȘTI

MEGLENOROMÂNI



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUÀVOL.n



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂVOL.H



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SCRIE NOUĂVOL.H



HARTA 595

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN

SUCEAVA

•PLOIEȘTIPITEȘTI

istroromâni 
02 doi ăn

AROMÂNI

voL.n

001 ANI

ANI

ACUM DOI ANI
[2420]

O acum(a) doi ani

O ACUMA-S

® ACU DOI

O ACU-I DOI ANI 

® Ol ANI ACU 

© ACU TREI AMl\y 

0 AMU DOI ANI 

©AMU-SDOIANI 

® DE DOI ANI AMU,ÂnțÂr'

O ANȚĂRȚ» t 
o ANȚĂRȚ 

0ANUL TRECUT,ANTĂRT 

o AU TRECUT DOI ANI 

O AL DOILEA AN (CE A TRECUT) 

® AL DOILEA ANjHĂLALALT AN 

©AL treilea an 

O ÎN CELA (HALA) AN 

©sínt DOI ANI DE cÎND...

ACUM TREI ANI
[2420 bis]

OaCUM(A) trei ANI 

Ö ACUMA-S TREI ANI

ACU TREI ANI 

OaCU-S trei ANI 

0AMU TREI ANI

AMU TREI A 
^ÎN URMĂ 

®AMU-S TREI ANI 

O AMU DOI ANI

TREI ANI ACU 

© DE TREI ANI AMU 

©ACU DOI ANI,ACJ TREI ANI 

©ACU PATRU ANI 

O AL TREILEA AN (CARE A TRECUT) 
© sínt TREI ANI DE CÎND . . . 

® AU TRECUT TREI ANI 

® AL PATRÂLEA AN 

O DUPĂ ANTĂrt
’ f

PITEȘTI

AL TREILEA
MEGLENOROMÂNI 
oasnlru trei^ an

MEGLENOROMÂNI

OM an tort
> <

harta 596

SUCEAVA

□RABLA

•PLOIEȘTI

ISTROROMÂNI 
oltrej an

AROMÂNI

0/0------

OÎnainte cu trei ani 

® MAI ÎN CELA AN 

® ANUL ÂL ÎNAINTE DUPĂ 

® DOI ANI PE AL TREILEA
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MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUÀ ________________VOL.n



MICUL ATLAù LINUVIÙIIU KUMAN
SCRIE NOUĂ



VOL.I

BRUMAR

BRUMAR,BRUMAR MARE

NOiEMBRE

NOIEMVRE

NOIEMVRIE

NOVEMBER

INDREA

o INDREA 

O INDREAUA

UNDREÁ

® INDREAUA,LUNA LUPILOR 

© LUNA INDRELEI

BRUMAR
[2A--I7j

BRUMĂREL CEL

O LUNA ANDRELEI

INDREA
[zaib]

@ LUNA INDRBLE 
îndreleiJndrea 
uaJndreă

(2> LUNA ANDRELEI

O andrele

LUNA LUI BRUMAR

BRUMAR MARE 

(Z> BRUMAR CEL MIC

BRUMĂREL

Uinwv 1^ IIV KMM/AN
SERIE NOUĂ

HARTA 607

.CLLO

TIMIȘOARA Q

PITEȘTI

3M= 
272?

38e Y

Q SUCEAVA

55/ F

•PLOIEȘTI

8UCUREȘTP

ȘT^
Z23?

istroromâni
• ! 

oínovÁemb^ru 
&

AROMÂN] 

oiobrumartu

MEGLENOROMÂNI

OÍ2 nucufu

HARTA 608

PITEȘTI

BUCURI

MEGLENOROMÂNI 

oanistupali

AROMÂNI 

o'oandreulu

ISTROROMÂNI 

^^detembăru
• c •

3BS? SUCEAVA

SSl ?

TIMIȘOARA

•PLOIEȘTI

O LUNA LUI AN JREI 

O BRUMAR CEL MARE 

O DECEMVRE

O DECHEMVRE

® DECHEMBRE

© DEȚEMBER



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUÀVOL.H



Micul atlas lingvistic roman
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SCRIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN



VOL.tt
MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN

SERIE NOUĂ

FULGI DE ZĂPADĂ
[24A1]

O FULGI (de zăpada,NEA 

©FULGI DE ZĂPADĂ,FLOTACI 

Ofulgani de omăt

O FLUTURI DE NEA(OMĂT ,

/-X® FLUTURI DE OMj
FULGI

W FLUTURI DE
NEAUA,FLOACETI^ _

C> FLUȘTURI (FLUS- H 
TIURI)

țj FLOTACI (DE ZAPA-\J“ 

Lf FLOATECI DE OMĂT 

O FLOACE DE OMĂT(NEAU 

© FLOCI DE ZĂPADĂ 

© FOȘTOMOACE DE NEAUĂ 

0 FLOȘTOMOACE DE NEAUĂ, FLOTACE 

® FLACURI 

ro FLOȘTÎNE DE ZĂPADĂ 

0 FIR DE ZĂPADĂ 

©FIR DE NEAUĂ, FLOCALĂl 

© OBIELE {MARl)(DE OMĂT)

HARTA 617
(798)

•PLOILȘTIPITCSTI

9
BACĂU

ORADEA

GALA

o PILINGUȚE

O STROPI DE NEAUA

ISTROROMÂNI

o^lSasma [s] de nea

AROMÂNI 

oi^jmăti di neaua
■< n

MEGLENOROMÂNI

oaalash' di neau
i n

ȚURȚURI (DE GHEAȚĂ)
[2447] 

©ȚURȚURI (ȚORȚURI) 

© TURTULUSI
> > >

® TURTALĂI.SLOI> J ’
TÎRTÂLĂI, t 

Q SLOI 

© SCLOI 

© SLOIURI 

® SLOAIE 

® SLOIETI 

® stloieti 

o ȚURȚUROAIE (ȚURȚUROl) 

© ȚUȚURI 

O luminări de gheață 

> LUMINI DE GHEAȚĂ 

9 SCUTI (DE GHEATĂ)

SULUGHIȚE 

0 SULIGI

HARTA 618
(801)

SUCEAVA

•PLOIEȘTIPITEȘTI

CRAIOVA

® GIUMÎNĂRI DE GHEAȚĂ

® ciubuce

® GHEȚOAIE

© ZAI DE GHEAȚĂ

© ȚÎȚÎNĂ DE GHEAȚĂ

© ȚURLOI (ȚURLOAIE)

O STRUȚI

ISTROROMÂNI
osopoiți

AROMÂNI
oiakală

MEGLENOROMÂNI

oinlel, șișur di gl'eț



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIC NOUĂVOL.H



}

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUĂ



VOL.n
MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN

SERIE NOUĂ 

LUNĂ PLINĂ
[2453]

O [e] lună plină 

© [e] PLINĂ LUNA, LUNA [e]
^ÎNTREAGĂ
©LUNĂ PLINĂ,SE ÎMPLINEȘTE,

(Ț) LUNĂ PLINA, LA 
^ÎMPLUTUL LUNII
3 LUNĂ DEPLIN

# LUMINĂ PLINĂ 

O luna [e] ÎMPUNIT
S-A ÎMPLINIT LUNA, \ 6«)
S-A UMPLUT

• S-A ÎMPLINIT LUMINA

O LUNĂ ÎNTREAGĂ

® LUNA ÎNTREAGĂ (Împlinită

©E ÎNTREAGĂ,S-A UMPLUT, E LUNA

PLINĂ
9 LUMINA E ÎNTREAGĂ 

O [e] luna completă 

©LUMINĂ COMPLETĂ, 5-A ÎMPLINIT 

® ROTILĂ, [e] LUNĂ PLINA

HARTA 623

SUCEAVA

•PLOIEȘTIPITEȘTI

BUCUREȘTI

LUMINA

ISTROROMÂNI 

02 pfíra lóra 

AROMÂNI 
oio lună-mplină 

MEOLENOROMÂNI 

012 lună amptină

CADE (O STEA)
[2460]

O CADE

® CADE,PICĂ 

O PICĂ 

O FUGE 

©FUGE,CADE 

©FUGE, PICĂ 

® STEA FUGITIVĂ
PIERE

O PIERE

© scapătă

® SCAPĂRĂ

® SE STINGE

© MOARE

O SE NUIEREAZĂ,NU1ELEA2Ă

HARTA 624
( Ö07)

BACĂU
J MUHEȘ

•PLOIEȘTIPITEȘT'

AROMÂNI

0/0 —

ISTROROMÂNI 
02 ?

MEGLENOROMÂNI
012 slesya lasă zracă



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUÀ

i



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SCRIE NOUĂV OL.H

»PLOJtȘll

s '®
BUCURg5

^128

o GORDOMIN

O BÎTCÀ

© STOGjȚUCLUI

© MOSOROI, MOVILITĂ
— ■, ’_____ _________ t___
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SCRIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUÀ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN



voL.n Micul atlas lingvistic român
 SERIE NOUĂ

MAL
[2498]

O MAL

® Țărm

O ȚĂRMURE

CI ȚĂRMURE [sf]

® ȚĂRMUR 
® TĂRMURA RÎflF^x

LUI ,MARGINEA^^i(^

O marginea APEI C,™,șa.
(VĂII ele.) j •

O MARNE

© DUN6Â ,MAL,CÎMP 

® DUNGĂ,MARGINE

HARTA 643

□BADEA

BACĂU

•PLOIEȘTIpitești

istroromâni

<^cr°3j, Ho ba la 

AROMÂNI 
Q________________

meglenoromâni



1

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
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MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SCRIE NOUĂVOL.n



VOLI
MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN

SERIE NOUĂ 

[2503]

O MĂTASEA (broaștei)

© mătasea broaștei,liNTIȚ
® MĂTASEA BROAȘTEI,CÎRÎIALĂ^

3 MĂTĂSURI

® ALBĂSTREALĂ ,MĂTASi

Omătreață

MĂTR/AȚĂ , V^TIMIȘOAR
PLĂMÎNA }

^LÎNA BROAȘTEI 
ri-îC/--.cĂ.BROȘ]rAȘG

O Lî-iÂ DE APĂ
VERDE . L!NĂ

broș-eascĂ
© I.IN.ȘTE

O STRAIUL BROAȘTEI (DE BROASCĂ

© ȚOLUL BROAȘTEI

© o mătăcină

o linte 

© SMOALĂ 

© SMÎNTÎNĂ 

©MO LE AȚĂ

HARTA 655
<832)

LINTIUȘCA
ZȚ) RÎIE (BROȘTEASCA , OIN 
^APĂ)

©IARBĂ DE BALTĂ

© MUȘCHI DE APĂ 

© BRĂDIȘ

(APA) SE TULBURA
[2511]

O SE TULBURĂ

© SE

© SE

® SE
SE

® SE

O SE

9 SE

a> SE ÎNTURBURĂ

O SE TÎLBURĂ

O SE TILBURĂ

9 SE ȘTILBURĂ

O SE ZÂVÎRLEȘTE

© SE ZOVORLEȘTE

SUCEAVA

MUREȘ

•PLQItȘTIPITEȘTI

® MOL

ISTROROMÂNI 
02 mnja de jâbe 

AROMÂNI 

oiojeagină

MEGLENOROMÂNI

0/2 jibinac

;

HARTA 656
<834)

TULBURE

TURBURA

TURBURE

SUCEAVA

ORADEA

•PLOIEȘTI

FACE TULBURE

FACE TULBURE, 
TULBURĂ

ÎNTULBURÂ

TIMIȘ OAR

PITEȘTI

•E®®BUCURE^^^>

ISTROROMÂNI 
02 se munlee

AROMÂNI
0/0 s-mfnieașle

MEGLENOROMÂNI

0/i s-mateașli
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Micul atlas lingvistic român
SERIE NOUĂ
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MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂvoL.n



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂvoL.n



VOL.n
MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN

SERIE NOUĂ

HARTA®®® 
(867j

TREN
[2576]

O TREN

© TREN,eHEZÂȘ

® TREN,GHEIZÂȘ (6HEIZEȘ)

® TREN, [vJgHEZĂS, 
CAR OE FOC ’

® TREN,[V] TUG

O TREN,GŐZÖS\

SUCEAVA

ORAOtA

-CLUJ

•PLOIEȘTIPITEȘTI

ISTROROMÂNI

a 0HEZĂȘ 

© GHEIZĂS
»

©GHEZUȘ,MÂȘINÂ

® OHIZUȘ,MAȘINĂ,[r] TREN 

GŐZÖS
1

O MAȘINA

© MAȘINĂ ,TREN

® MAȘINĂ OaIZÎMBÂn,[r] TREN

MĂRȘINĂ

© MOSÍNÁ
________:______________________
ȘINĂ (la calea ferată)

[2577]

o ȘINĂ

© ȘINĂ , [b] șincă

O ȘIN

® SING

© sÎnură
7

O LINIE

© LENE DE

O RUDĂ DE

© PANTĂ

© ȘTEANGÂRĂ

© d'ilâiz

O RAF

TRAVERSĂ

AROMÂN)

QiQpampore

■ meglenoromâni
oi2pămpor

•PLOIEȘTI

TIMIȘOÂ
FIER

FIER

ISTROROMÂNI , j' 
02 șificăle [p]

AROMÂNI

010

PITEȘTI

MEGLENOROMÂNI
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MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
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Nil CUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUA VOL.B



vOL.n
MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
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/■
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I‘
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I

VOLD
MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
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MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIC NOUĂVOL.H

JANDARMI
[2883]

O JANDARMI

O JANOARI

O JÎNDARI

© JINDARI

(Th aENDARI fi](OÂNDARl)
(i;) 3ENDARI, \\47-----

□ONDARI
o JONDARI
O ȘĂNDARI

O SÎNDARI1
© ȘANDARI

© SANDARI,JANDARMI



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIC NOUĂ



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SCRIE NOUĂ



Micul atlas limgvistic român
SCRIE NOUĂvoL.n

O armițÎe

©CASA DE ARMINȚIE, POARTĂ 

O RAMPĂ

© LA ȚIDULĂ

® ȚEDULĂRIE

© POARTĂ



i

)>■

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIE NOUĂvoL.n

SACA

O POAMPĂ

O PUȘCĂ DE !

O Vl'zl PUȘCĂ
0 VI21PUȘCĂ 

PUȘCĂ DE
O SPRIT

> I

■ II o PROAȘCĂ
MOȘINĂ Dl 
FOCUL,PO,

O MOȘINĂ DE STINS FOCUL

STROPITOARE

3

©
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VOL.B
MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN

SERIE NOUĂ 

CAPELA
[4924] 

O CAPELĂ 

© CAPELĂ,ȘAPCĂ 

Q CAPELĂ,[Vj CIUBICĂ 

® CAPELĂ,CHIPIU 

© CĂPEL 

® CAPEL,ȘAPCA 

z-j ȘAPCĂ,(CĂTU- . ™
NEASCA) I

® ȘAPCĂ,CEACĂU 

© ȘIPCĂ (COTUNEASCĂ) 

O CHIPIU 

® CHIPIU,ȘAPCĂ 

O CEPIȚĂ 

© CĂPIȚĂ 

© CĂIȚĂ 

(» CIUBICĂ 

®ȘABICĂ,[R] CAPELĂ 

©MIȚĂ 

® miță,[r] capelă 

CHIPIU 
[4925] 

©CHIPIU 

® CHIPII,CIUBICĂ 

Q ȘAPCĂ (CĂTUNEASCĂ, 
bFIȚEREASCÂ] 

® ȘAPCĂ,CHIPIU 

® ȘAPCĂ,CAPELA 

© ȘIPCĂ 
/-) CAPELĂ (OFIT

REASCĂ) '

CAPELA,CHIPIU

O CEACĂU 

® CECĂU 

O CEAC 

©CEPIȚĂ (ofițerească) 

© CĂPIȚĂ 

© CIUBICĂ 

® CIUBICĂ ,CEACĂU 

© COMĂNAC 

© CĂCIULĂ

HARTA 759
(94A)

. Â se compara 

cu h. următoare.

PITEȘTI

ISTROROMÂNI

02 ba re la, hore ta

SUCEAVA

©

•PLOIEȘTI

® oșmÎț,[rJ capelă,chipiu

0 CHEȘCHETĂ

® CĂCIULĂ

© CUȘMĂ COTUNEASCĂ

AROMÂNI

010 —

MEGLENOROMÂNI

Oi2

GALA'

PITEȘTI

O CUȘMĂ COTUNEASCĂ ® pUp'i 

CHEȘCHETĂ

© oșmi'ț

® miță.Tr] capelă

760
(94A)

Notă. A se compari 

cu h. precedentă.

•PLOIEȘTI

AROMÂNI

0/0

ISTROROMÂNI
02 baréta sotdâcca

MEGLENOROMÂNI

012

mi%25c8%259b%25c4%2583.Tr
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VOL.
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I
MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN

SERIE NOUÀ

I o PARADĂ

voL n____
j|pARADÂ
I [4939]

I o PARADE

I ® PARADE

I © parĂdie

I (J) părĂdie

I ® pradH

I ® PRADIE

I O DEFILARE(DIFILARE)\

I © DEFILARIE,PARADĂ

I • defilÎrung

I o MARȘ

I © MARȘ,DEFILARE



H-

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
 SERIE NOUĂ

voL.n

din vorbe)

SE GÎLCEVESC

SE HÎRĂIESC

SE MĂSCĂRESC ÎNTR-UNA

SE CIORĂIE(SC) O
SE CIORCOVESC ÎNTR-UNA ©
SE CIOTORESC ÎNTR-UNA ©
SE CÎRJESC



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
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o FURCULIȚĂ
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O BRICEAG

© BRICEAG, BRICEAGĂ

O BRICEAG, BRIȘCĂ
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© BRICEAGĂ
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O BRIȘCĂ

© briccă
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CRATIȚÂ
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o CRATITĂ 

® CRATIȚÂ, TIGAIE 

® cratițâ,[v]laboș 

o CRETITĂ
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o LABOȘ 

® LABOS, CRATI-\/țFl 

_ TĂ,ClbB 
® ÎABOȘ,CASTRON 

® LABOȘĂ '

O TIGAIE 

®-TIGAIE, TIGĂIȚĂ 
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® CRASTOL, LABOȘ 
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® POCRIȘ,FUND

® POCLIS,FUND

o
®

»

COPERIS
T

COPERIȘJr] CAPAC

COPERIS .TALER
J I

^STUPUȘ
FUND, CAPAC
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® FUND, FEDEU

SUCEAVA

QRABLA

TIMIȘOA

•PLOIEȘTIPITEȘTI

AROMÂNI

0/0 —

ISTROROMÂNI
02 pocrfiovu [a]

MEGLENOROMÂNI

012



MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
SERIC NOUĂVOL H



P

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMAN
SERIE NOUĂ



I Ml nu ATI I

MICUL ATLAS LINGVISTIC ROMÂN
ITI SERIE NOUĂ 

6ÂLEATÂ (DE

aromâni

010-----

ME8LENOROMÂNI 

ranc/ina

SUCEAVA

• ploicști

SUCEAVA

MUREȘ

PLOIEȘTI
PITEȘTI

ISTROROMÂNI
02 slUu [a]

VOL II

RĂZĂTOARt
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O RĂZĂTOARE (RÂZÎTOARE)

3 râsătoAre

o răzuitoare
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o RAZUITOARl Sste'j
RĂZIITOARE (RĂZITOAREyP- • 
RĂZIETOARE)

© răzălitoare

ORĂZĂLĂU
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